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IMPORTANT - Please
read carefully the
separate safety guide
before use.

S’il vous plaît lire
attentivement le guide 
de sécurité séparé avant 
utilisation.

Proszę dokładnie
zapoznać się z
oddzielną instrukcją
bezpieczeństwa przed
użyciem.

Bitte lesen Sie die
separaten Sicherheits
Sie vor Gebrauch.

Por favor, leia
atentamente o guia de 
segurança separado antes 
de usar.

Kullanımdan önce
dikkatle ayrı emniyet
kılavuzunu okuyun
lütfen.
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[01] x 1 [02] x 1

[05] x 2

L = Brown or Red

N = Blue or Black

 = Green / Yellow

L = Marron ou Rouge

N = Bleu

 = Vert/Jaune

L = Brązowy lub Czerwony

N = Niebieski

 = Żółto-Zielony

L = Braun oder Rot

N = Blau

 = Grün / Gelb

L = Maro sau rosu

N = Albastru

 = Verde / Galben

L = Kahverengi

N = Mavi

 = Sarı-Yeşil

remove. So only connect them once you are sure about the position of the 
light.
In the event that you need to move the light to a new location, cut the wires, 
strip a short section of insulation from the ends and insert the wires in the 
second L and N holes.

tres sont 

lorsque vous êtes certain de la position du luminaire.
Dans le cas où vous auriez besoin de déplacer le luminaire à un autre 

section en 
 (sous 

tension) et N (neutres).
Po podłączeniu do oprawy oświetleniowej przewodów fazowych i neutralnego, 
trudno jest je rozłączyć. Należy je więc podłączać dopiero po upewnieniu się, 
że miejsce montażu jest ostateczne. W przypadku konieczności zamontowania 
lampy w innym miejscu, należy odciąć przewody, usunąć krótki odcinek izolacji 
z końcówek i włożyć przewody do odpowiednich otworów L i N.

Nach dem Anschluss an den Beleuchtungskörper lassen sich die 
stromführenden und die neutralen Drähte nur schwer entfernen. Schließen 
Sie sie also nur an, wenn Sie sich sicher sind, dass die Leuchte an dieser 
Stelle positioniert werden soll.
Wenn Sie die Leuchte an einer neuen Position anbringen müssen, 
schneiden Sie die Drähte durch, entfernen Sie einen kurzen Abschnitt der 
Isolierung von den Enden und führen Sie die Drähte in die zweiten L- und 
N-Löcher ein.

Odată conectate la corpurile de iluminat, cablurile sub tensiune și cele neutre 

corpului de iluminat.
În cazul în care trebuie să mutați corpul de iluminat într-o locație nouă, tăiați 
cablurile, înlăturați o mică parte din izolația de la capete și introduceți cablurile 

Lamba, aydınlatma armatürüne bağlandıktan sonra elektrik yüklü ve yüksüz 
tellerin çıkarılması zordur. Bu nedenle, yalnızca lambanın konumundan 
emin olduğunuzda telleri bağlayın.
Lambayı yeni bir konuma taşımanız gerektiğinde telleri kesin, uçlardan kısa 
bir yalıtım kesiti alın ve telleri ikinci L ve N deliklerine yerleştirin.

L

N

≤55 mm

≤120 mm
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peut légitimement attendre au regard des déclarations 

de la livraison du bien. Garantie légale sur les vices 

1641 du Code civil - Le vendeur est tenu de la garantie 

découverte du vice.

Warranty Period and Conditions

products incorporating design and durability. This product 

commercial) household use.

invoice or other evidence admissible under applicable 

For this guarantee to apply, the product you purchased 

be guaranteed until expiry of the original period guarantee 
period.

This guarantee covers product failures and malfunctions 

in these terms and conditions, in the user manual and 
standard practice, provided that standard practice does 

This guarantee does not cover defects and damage 

the result of improper use, faulty installation or assembly, 

movement, costs of uninstalling and reinstalling, labour 
etc), or direct and indirect damage.

time, replace or refund.

Rights under this guarantee are enforceable in the country 

this product from. The guarantee is in addition to and 
does not affect your statutory rights.

Durée et conditions de garantie

Internet), sans coût supplémentaire pour une utilisation 

Pour déposer une réclamation au titre de cette garantie, 

caisse, facture d’achat ou toute autre preuve recevable 
en vertu de la loi en vigueur). Conservez votre preuve 

prévue par la loi en vigueur, tout produit de remplacement 

Cette garantie couvre les défaillances et 

entretenu conformément aux informations contenues 

d’utilisation. 

Cette garantie ne couvre pas les défauts et dommages 
causés par l’usure normale ni les dommages pouvant 
résulter d’une utilisation non conforme, d’une installation 
ou d’un assemblage défectueux, ou d’une négligence, 
d’un accident, d’une mauvaise utilisation ou d’une 

par la loi en vigueur, cette garantie ne couvre en aucun 

désinstallation et réinstallation, main d’œuvre, etc.), ni les 
dommages directs et indirects.

Si le produit est défectueux, nous proposerons, dans un 
délai raisonnable, un produit de remplacement ou un 
remboursement.

Cette garantie est valable dans le pays où vous avez 
acheté ce produit. Toute demande au titre de la garantie 

produit.

les affecter.

Si vous avez acheté ce produit en France, en plus de 
cette garantie commerciale, le vendeur reste tenu de 
respecter la garantie légale de conformité prévue par les 

vous avez acheté ce produit répond de tout défaut de 
conformité ou vice caché du produit, conformément aux 
présentes dispositions.

bien meuble, une remise en état couverte par la garantie, 

doit livrer un bien conforme au contrat et répond des 
défauts de conformité existant lors de la livraison. Il 
répond également des défauts de conformité résultant 
de l’emballage, des instructions de montage ou de 

par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité. 

généralement prévu pour des biens similaires et, le 

02
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comercial)

neaplicându-se pentru produse la mâna a doua sau produse 

prevede altfel, orice produs înlocuitor livrat în baza prezentei 

manualul de utilizare. 

rambursa banii, într-un interval de timp rezonabil. 

Garantiebedingungen und -dauer

Um einen Garantieanspruch geltend zu machen, müssen Sie 

oder einen anderen Beleg, der unter geltendem Gesetz 

sicheren Ort auf. Damit diese Garantie rechtsgültig ist, muss 

Schäden, die auf fehlerhafte Installation oder Montage, 

gesetzlich verbrieften Rechte bleiben von dieser Garantie 
unberührt und gelten neben dieser.

des Einführungsgesetzes zum Bürgerlichen Gesetzbuch 
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V11119

Manufacturer • Fabricant • Producent • Hersteller • Producător: 
UK Manufacturer: 

don, W2 6PX, United 

EU Manufacturer: 

Rapenburgerstraat 175E
1011 VM Amsterdam
The Netherlands

Distributor: B&Q plc,
Chandlers Ford, Hants, SO53 3LE
United Kingdom
www.diy.com

Mead Avenue, Yeovil, BA22 8RT,
United Kingdom

To view instruction manuals online,

Made in China

Distributeur : Castorama France C.S.
50101 Templemars
59637 Wattignies CEDEX 
www.castorama.fr
BRICO DÉPÔT 30-32 rue de la Tourelle
91310 Longpont-sur-Orge France
www.bricodepot.com
Pour consulter les manuels d’instructions en ligne,  

Fabriqué en RPC

Dystrybutor: Castorama Polska Sp. z o.o.
ul. Krakowiaków
78, 02-255 Warszawa
www.castorama.pl
Aby zapoznać się z instrukcją obsługi online,

Wyprodukowano w ChRL

Mühlheimer Straße 153 
63075 Offenbach/Main

online anzusehen
Hergestellt in China

Distribuitor: SC Bricostore România SA
Calea Giulesti 1-3, Sector 6, București România
www.bricodepot.ro
Praktiker Romania S.A.
Splaiul Independenței, nr 319 L și M, Clâdirea
Bruxelles etaj 1, Sector 6, RO-060044, București, România
Tel: +40 021 204 71 00
www.praktiker.ro
Pentru a consulta manualele de instrucţiuni online, vizitaţi

Fabricat în China

Ithalatçı Firma: KOÇTAȘ YAPI MARKETLERİ TİC. A.Ș.
Taşdelen Mah. Sırrı Çelik Bulvarı No: 5
34788 Taşdelen/Çekmeköy/İSTANBUL
Tel: +90 216 4300300
Faks: +90 216 4844313
www.koctas.com.tr
Kullanım kılavuzuna internet üzerinden ulaşmak için 

Yetkili servis istasyonları ve yedek parça temini için aşağıda
yer alan Koçtaş Müşteri Hattı ve Koçtaş Genel Müdürlük irtibat
bilgilerinden faydalanınız.
KOÇTAŞ MÜŞTERİ HİZMETLERİ
0850 209 50 50
AEEE Yönetmeliğine Uygundur
Menşei: Çin

EAN: 5036581097455
Model: WL12068B

Siguranţa

 R Aceste instrucţiuni sunt pentru siguranţa dumneavoastră. Vă rog să citiţi cu atenţie 
aceste instrucţiuni înainte de instalarea produsului şi să le păstraţi pentru referinţe 
ulterioare.
 R nă competentă în 
conformitate cu cerinţele legale în vigoare.
 R
 R Înlăturată întregul ambalaj , pungi etc de pe produs. întregul ambalaj, pungi etc de pe 
produs.
 R Stabiliţi zona cea mai potrivită pentru instalarea produsului dumneavoastră.
 R Acest produs este potrivit pentru utilizarea doar în interiorul clădirilor dar nu pentru 
zonele în care există în permanenţă umezeală cum este baia.
 R l.
 R alare utilizând 
şuruburile şi prizele de perete furnizate.Şuruburile şi prizele de perete furnizate 
sunt potrivite doar pentru zidărie.Alte accesorii care nu sunt 
cumpărate separat.
 R Asiguraţi-vă că nu perforaţi vreo ţeavă sau cablurile principale de sub suprafaţa de 
montare în timpul realizării găurilor pentru instalare.
 R
produsului.
 R Schema electrică de conexiuni este doar ca referinţă.Utilizaţi mereu marcajele 
terminale pentru realizarea conexiunilor. Asiguraţi-vă că toate conexiunile electrice 
sunt bine realizate şi că toate liţele sunt prinse de blocul electric terminal.
 R Niciodată nu plasaţi obiecte pe produs şi nici nu agăţaţi nimic de produs.
 R Nu folosiţi niciodată cablul de alimentare pentru a susţine produsul cu el.
 R Atunci când produsul nu luminează după instalare:  

 

 R Dacă aveţi dubii despre instalarea /utilizarea acestui produs, consultaţi un electrician 

 R Mereu deconectaţi produsul cel puţin 10 minute permiţând răcirea înaintea activităţilor 
de mentenanţă sau activităţilor de ajustare.
 R Se recomandă programarea unor intervenţii regulate de întreţinere, pentru a menţine 
curăţenia suprafeţei. 

Date tehnice

Tensiunea de 
alimentare: 220-240 V~, 50 Hz

Tip bec: 1 x Max. 60 W E27  
)

Conform cu toate cerinţele directivelor europene relevante.

Produs clasa I, împământarea este obligatorie.

Doar pentru utilizarea în interiorul clădirilor.

ună 
cu deşeurile menajere. Vă rog să eliminaţi deşeurile menajere 
în locurile special amenajate. Contactaţi autorităţile locale sau 
magazinul de unde aţi achiziţionat produsul pentru detalii referitoare 
la reciclare.

xxWyy xx-anul; yy-săptămâna din an

Güvenlik

 R Bu talimatlar güvenliğiniz içindir. Lütfen montajdan önce talimatların tamamını okuyun 
ve gelecekte başvuru için saklayın.
 R Tüm bağlantı parçaları yerel yönetmeliklere göre yetkili bir kişi tarafından monte 
edilmelidir.
 R Paketi kontrol edin ve listede yer alan tüm parçaların paket içinde bulunduğundan 
emin olun. 
 R Üründen tüm paketleme, ambalaj vb. malzemeyi çıkarın.
 R Ürününüzü yerleştirmek için uygun bir konum seçin. 
 R Bu ürün sadece kapalı kullanım için tasarlanmış ve banyo gibi sabit bir nem var yerler 
için uygun değildir.
 R Ürünün yönü için daima montaj şemasına müracaat edin.
 R Ürün, birlikte verilen vidalar ve dübeller kullanılarak montaj yüzeyine güvenli bir şekilde 
monte edilmelidir. Ürünle birlikte verilen vida ve dübeller sadece sert duvarlar için 
uygundur. Diğer duvar türleri için doğru vida ve dübellerin kullanıldığından emin olun.
 R Matkapla delik açarken duvarın arkasında yer alan boru ve kablolara hasar 
vermemeye dikkat edin.
 R ÖNEMLİ: Seçilen bağlantı noktası/noktaları lamba bağlantısının tam ağırlığını 
destekleyebilmelidir.
 R Kablolama şeması sadece referans amaçlıdır. Kablolama için her zaman 
terminallerdeki işaretlere uyun. Tüm elektrik bağlantılarının sıkı olduğundan ve 
terminal bloğunda birkaç telin gevşek olmadığından emin olun.
 R Asla ürünün üzerine bir şey koymayın veya herhangi bir bölümüne bir şey asmayın.
 R Ürünün ağırlığını taşımak için asla terminal kablolarını kullanmayın.
 R Ürün montajdan sonra yanmıyorsa: 
> Elektrik arızası olmadığından emin olun 
> Tüm bağlantıların emniyete alındığından emin olun
 R Bu ürünün montajı/kullanımı hakkında şüpheniz varsa, yetkili bir elektrikçiye danışın.
 R Üründe bakım veya ayar yapmadan önce her zaman ürünün elektrik bağlantısını 
keserek en az 10 dakika soğumaya bırakın.
 R Yüzeyin iyi bir durumda korunması için düzenli bir bakım programının izlenmesi 
önerilir.  

Teknik veriler

Besleme 
Gerilimi: 220-240 V~, 50 Hz

Ampul Tipi: 1 x Maks. 60 W E27 (seçilen ampulun armatürdeki montaj 
boşluğuna uygunluğunu kontrol ediniz)

Tüm ilgili EC Direktif gereksinimlerine uygunluk.

Sınıf I ürün, toprak bağlantısı yapılmalıdır.

Sadece iç mekan kullanımı için uygundur.

Kullanılmıs elektrikli ürünler ve ev atıklarının birlikte atılmaması 
gerekir. Elektrikli/Elektronik ürünler veya pil içerisinde bulunan bazı 
kimyasallar saglıga ve çevreye zararlı olabilir. Tesislerinin bulundugu 
yerlerde geri dönüsümünü saglayınız. Geri dönüsüm tavsiyesi için 
yerel yetkililer veya satıs noktasından bilgi alınız.

xxWyy xx-yıl; yy-yılın haftası
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Acest produs respectă cerințele de conformitate ale
reglementărilor sau directivelor europene aplicabile.

 
uygunluk gerekliliklerine uygundur.

Manufacturer • Fabricant • Producent 
Producător • Fabricante:
UK Manufacturer: 

 
3 Sheldon Square, London, W2 6PX, 
United Kingdom

EU Manufacturer: 
 

Rapenburgerstraat 175E 
1011 VM Amsterdam 
The Netherlands 

www.diy.com  
 

To view instruction manuals online, 

Made in China

www.castorama.fr 
www.bricodepot.fr

Pour consulter les manuels d’instructions  
en ligne, rendez-vous sur le site  

Fabriqué en RPC

www.castorama.pl

Aby zapoznać się z instrukcją obsługi online, 

Wyprodukowano w ChRL

www.bricodepot.ro

Pentru a consulta manualele de instrucţiuni online,  

Fabricat în China

Ithalatçı Firma:
KOÇTAȘ YAPI MARKETLERİ TİC. A.Ș. 
Taşdelen Mah. Sırrı Çelik Bulvarı No:5 
34788 Taşdelen/Çekmeköy/İSTANBUL 
Tel: +90 216 4300300 
Faks: +90 216 4844313 
www.koctas.com.tr

Kullanım kılavuzuna internet üzerinden ulaşmak için  

Yetkili servis istasyonları ve yedek parça temini için 
aşağıda yer alan Koçtaş Müşteri Hattı ve Koçtaş 
Genel Müdürlük irtibat bilgilerinden faydalanınız.

KOÇTAŞ MÜŞTERİ HİZMETLERİ 
0850 209 50 50

AEEE Yönetmeliğine Uygundur. 
Menşei: Çin



Safety

 These instructions are for your safety. Please read through them thoroughly prior to 
installation and retain them for future reference.
 

 
 
 Decide on the appropriate location for your product. 
 
moisture such as bathroom.
 
 

 
mounting holes preparation.
 

 
Ensure that all electrical connections are tight and that no loose strands are left out of 

 Never put anything on the product or hang anything on any part of this product.
 
 When the product does not light after installation: 
> Ensure there is no electricity failure 
> Ensure all the connections are secured
 
electrician.
 

 

Technical Data

Supply Voltage: 

Bulb Type:  

Class I product, must be connected to earth.

For indoor use only.

Authority or local store for recycling advice.

xxWyy

 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 

 
 
  

 

 

 

 

Dane techniczne

xxWyy

Sécurité

 

ultérieurement.
 

 

 
 Retirez le produit de l’emballage.
 Choisissez l’emplacement approprié pour votre produit.
 

 
 

 
 
le poids total de la lampe.
 

 
 
  

 

 En cas de doutes concernant le montage ou l’utilisation de ce produit, consultez un 
électricien professionnel.
 

 Il est recommandé d’effectuer un nettoyage et un entretien réguliers pour conserver 
un bon état de surface.

Caractéristiques

Tension 
d’alimentation :

Type  
d’ampoule :

de recyclage.

xxWyy

Sicherheit

 

 

 
 
 
 
nicht zum Betrieb im Badezimmer oder anderen durchgängig feuchten Bereichen 
geeignet. 
 
Abbildungen.
 

 
Leitungen zu bohren.
 

 

Klemmleiste überstehen.
 
aufzuhängen.
 
tragen.
 Falls das Gerät nach der Installation nicht leuchtet: 

 

 

 

 

Versorgungs-
spannung:

Leuchtmittel-Typ zum verfügbaren Platz überprüfen)

In Übereinstimmung mit allen einschlägigen EG-
Richtlinienanforderungen.

Nur für den Innengebrauch geeignet.

oder einen Händler vor Ort.

xxWyy
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